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## 4680920122 :MAJOR LITERATURE AND COMPARATIVE LITERATURE

KEY WORD: CHILDREN'S LITERATURE / RELATIONSHIP BETWEEN CHILDREN AND ADULTS
SIRIPORN SRIWARAKAN: GERMAN AND THAI CHILDREN’S LITERATURE IN THE 1980°’s AND
THE 1990’s: A COMPARATIVE STUDY. THESIS PRINCIPAL ADVISOR: ASSQOC. PROF.
ANONGNAT THAKOENGWIT,Ph.D., THESIS CO-ADVISOR: PROF, AMPHA OTRAKUL, Ph.Dy,,
255 pp. ’

This research is a comparative analysis of German and Thai children’s literature in the
198(0°s and 1990’s. It has two objectives; one is to study the characteristics of the children’s
literature and the other is to study the relationship between children and adults in the children’s
literature in the two cultures.

According to the study, the characteristics of German and Thai children’s literature is
different. German children’s literature focuses on the portrayal of child characters as they truly
are and as such, it may bc seen as portrayal of their internal lives. As a result, German children’s
literature presents a variety of themes and employs complex narrative techniques. Thus, German
children’s literature becomes more similar to adult literature. On the contrary, That children’s
literature focuses on didactic purposes. Portraying child characters as models for young readers
and stories of Thai children’s literature are simple and casy to understand. As a result, the
emphasis is on the simplicity of themes and narrative techniques presentation. '

In addition, the relationship between children and adults in German and Thaj children’s
literature is different. Child characters in German children’s literature are “people with the same
rights as adults”. Children are portrayed as individuals who can express their opinions freely or
make their own decisions. They can stand up for their rights and ean be independent. By contrast,
child-characters in Thai children‘s literature are portrayed as “subordinate.” This can be seen
from the way child characters are presented as paying respect to adults and obeying adults’orders.
Nevertheless, while, the characteristics of children’s literature and the portrayal of child
characters in children’s literature of the two cultures are distinet, they share a common aim: to
represent adults’ perception and desire as appropriate cultural values to be inculcated into
children.
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